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dpaseonornyeckue eanHULbI C KyIMHAPHbIM
KOMMOHEHTOM B cuMbonapnn KapHaBasiibHOW KynbTypbl
CpenHeBeKOBbS

1O. I1. BbILLIEHCKAS
Poccuickui rocYAAPCTBEHHbIV MEAATOMMYECKUA YHUBEPCUTET
um. A. N. FTEPLIEHA

HacrosLuee nccnenoBaHne BbIMOJIHEHO B PYC/ie KOHTPACTUBHOIO Harnpas/ieHusl v 0bpaLleHo
K n3y4eHuio Borpoca 06 06pa3HoOCTH ppaseosiorniecknx eamHul. KoHTpacTuBHOCTb xapak-
Tepa uccnenoBaHus NMPeanosaraeT BbiSIBIEHWE W OnucaHue MpuHUMNOB oTbopa obpas-
HbIX OCHOBaHW ¢pa3eo/10rM3MoB Kak KOCBEHHOE CBUAETE/IbCTBO CBSI3U eAVNHUL, IaHHOM npu-
poAbl C OKY/IbTYPEHHBIM MUPOBOCIPUSTUEM TOr0 WM MHOro Hapoga. llpeanaraercsi OnbIT
CPaBHUTEIbHO-COMOCTaBUTE/IbHOIO aHam3a QyHKLUNOHUPOBAaHWS 03HA4Y€HHOro Turna ¢ppaseo-
JIOMMYECKNX €ANHNL, B NPON3BEAEHNSIX KaPHABaIN30BaHHbIX XaHPOB aHI/INACKON mn paHLy-
cKovi inTepatypsbl arnoxv nosaHero CpeaHeBekoBbs N paHHero Bo3poxaeHus. 3To JaeT BO3-
MOXHOCTb COIMOCTaBUTb OKYJ/IbTYPEHHOE MUPOBOCHPUSITUE B BPUTAHCKOM 1 POMaHCKOM Moau-
¢ukaumsix.

Tun MupoBOCHIPUSTUST HAXOANT OTOBPaxeHne B cumbosapun CPeaHeBeKkoBOW Ky/bTypbl, Xa-
paKkTepu3yeMomM U3MEHYNBOCTbIO, 0OYC/I0BIEHHON U3MEHYNBOCTBIO (POPM CO3HAHUSI B KYJlb-
TYPHOM COOOLLECTBE HA ONPEeAEesIeHHOM 3Tarne pa3BuUTus, U PErPe3eHTUPOBaHO B CO34aBae-
MbIX KY/IbTYPOV TEKCTax.

KyﬂbTypHaFl 3Ha4YnMOCTb qbpaaeonorw-lecmx enHUL B TeKCTe-NCTOYHUKe 3Ha4YnTesibHoO OT/IN-
4aeTCs KyJIbTYPHOM 3HAYUMOCTLIO B CUHXPOHHO PaccMaTpuBaeMOM TEKCTE, YEM BbI3BAHO BHU-
MaHue K UHTeprnpeTaLuy HarnpasB/1eHUs1 CMbIC/I0BbIX UBMEHEHWI, KOTOPbLIM 0ABeprarTcs ppa-
3eoJ/iorn4yeckue eanHuLbI.

BaxHoe nonoxeHve B cumboaapuy CpeaHeBEKOBON KapHaBaibHOM KyJIbTypbl 3aHUMAaIOT ¢pa-
3€0/10rn4eckne eanHuLbl ¢ KyJIMHapHbIM KOMITOHEHTOM. 3T1a rpynna GopmMupyeT ceoeobpas-
HbIV KYJIMHAaPHBIA KO Kak Pa3HOBUAHOCTb KYJIbTYPHOIO KoAa, TOU Mpu3Mbl, CKBO3b KOTOPYIO
PacKpbIBaKOTCS HALMOHA/IbHbIE 0COOEHHOCTN MUPOMOHUMAHUS.

KnoueBble cnoBa: KapHaBanm30BaHHbIE INTEPATYPHbIE XaHPbl; KOHTPACTUBHOE Harnpas/ieHne;
KpeaTuBHbIV roTeHUmas; KyJMHapHbIv Kod; MMPOBO33peyeckasl MoAes b, napoavs; ppaseosno-
rnyeckas eanHnua; CpeaHeBeKkoBbe

BBEAEHWE
HaCTOHmee MCCAeAOBaHMe O6paljeHo K mpobAeMe B3auMOCBSI3M ITHHYECKOTO MHUPO-
BUAEHMA ¥ TyTeil ero BeIpaskenus B A3bike. Cdepa mccaeayeMoro marepmara orpa-
HIMYMBAaeTCs (ppa3eoroTyel], NPeACTaBACHHON CEeTMEeHTOM (pa3eoAOTMYecKUX eAVHMUI]
C KyAMHapHBIM KOMIIOHEHTOM, (PMKCUPYEMBIX B IPOM3BEACHNAX KapHABAaAM30BAHHbIX JKaH-
pos. O6pauienye K MPOM3BEAECHNMAM AHTAMICKON 1 (HPAHIY3CKONM AMTEPATYPHI MEPUOAA
cmenbl CpepHeBekoBbsI Bo3poskaeHyeM IpupaeT MCCAEAOBAHMIO CPAaBHUTEABHBIN Xapak-
Tep, YTO OMOTAEeT BBIIBUTD OOIIME ¥ OTAMYHbIE YEPTHI B IpoLeccax GOpMUPOBAHNUS KYAb-
TYPHOTO KOAQ.

Pamku KOHTPaCTHBHOTO HAaNPaBAEHNSI COAEP3KAT KPYT BOIPOCOB, CBI3aHHBIX C U30Mpa-
TeABHOJ 06Pa3HOCTHIO ONPEAEAEHHOTO HAPOAA, YTO HAXOAUT OTPasKEeHNE B HALMOHAABHOI
crenuduke npu or60pe 06pa3HBIX OCHOBAHMI (PPA3e0AOTU3MOB.

MccaepoBanysa KOHTPACTMBHOTO XapakTepa, YMCAO KOTOPBIX B IIOCAEAHEE BpeMs He-
YKAOHHO YBEAMYNBAETCS, COCPEAOTOYEHBI Ha aHAAM3E CACAOB B3aMMOAENMCTBUS A3BIKA
¥ KYABTYPBI, 4eM 00YCAOBAEHO COYETaHME AMAaXPOHMIECKOTO Y CHHXPOHMIECKOTO OAXO-
AOB 11py u3ydeHnu Gpa3eororny B KyAbTYpHOM KoHTeKCTe. Kombunanms mopo6HOTO popa
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IpeAoAaraer He TOABKO CONOCTaBACHNME MCXOAHOI 3HAYMMOCTH (PPa3eOAOTHIECKUX AN~
HUI, PUKCUPYEMBIX B TEKCTE-MCTOYHMKE, CO 3HAYMMOCTHIO CPaBHMBAEMbIX ¢ HUMM (ppa3eo-
AOTMYECKMX EAVHMI] B CHHXPOHHO PacCMaTpPyUBAaeMOM TEKCTe, HO TaKyKe MHTePIpeTaryio
«“AMHMY CMBICAOBBIX CABUTOB” OT MCXOAHOM KYABTYPHOI 3HAYMMOCTU KYABTYPEM, BBIACAS-
eMbIX B TekcTe-ucrounnke» (Copokun, 1994: 26; cp.: Duneton, 1985: 17).

J3MeHYMBOCTD KYABTYPBI ¥ KOHTPACTUBHOCTD HALIPABAEHNS €€ M3YIeHNs TECHBIM 06pa-
30M CBA3AHBI C Pa3AM4MAMY B 0T60pe 06pa3HbIX OCHOBaHMII (PPa3eOAOTMIECKIX EANHNI],
9TO MOKHO PaCcCMaTPMBATh KaK apIYMEHT B TOAB3Y CBSI3M 3TON I'PYIIIbI AEKCUYECKUX eAU-
HUI C OKYABTYPEHHBIM MUPOBOCIPUATHEM.

CaA3y1011M 3B€HOM MIPOBOCIPUATHUS ¥ KYABTYPbI AIBASETCS OAHA U3 KAIOYEBBIX €€ CO-
CTaBASIIOINX, AAS 0603HadeHns koTopoit B. H. Teanst BBoanT TepMus «cumborapmii», mo-
HUMAeMbIl KaK «(MAYKTYMPYIOLMIA B IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM M3MepeHuy Habop
MEHTaAbHBIX CTPYKTYp, 0TOOpaskaouiii OKyABTYPEHHOE MUPOCO3HAHIE I BEIPAGOTaHHbIE
B HEM yCTaHOBKY JKUM3HEHHBIX IPAKTUK, XapaKTePHBIX AL KYABTYpHOTO coobmectsa» (Te-
Ansg, 1999: 21).

XapakTepHYI0 0COOEHHOCTh CMMOOAAPHA CPEAHEBEKOBOM CMEXOBO KYABTYDBI IPEA-
craBasieT co00J HaAMdIe BHYTPYU Hee MaccuBa (hpa3eoA0THIeCKIUX eAVHNI] C KYAMHAPHBIM
KOMIIOHEHTOM.

ITocpeacTBOM 9TOH IPYNIBI «00Pa3HBIX METa(hOPUIECKIX TIEPEOCMBICAEHNI MCXOAHBIX
3HaueHNI» HOPMUpPYeTCs CBOeOOPA3HBIN KYABTYPHBI KOA, IPU3Ma, CKBO3b KOTOPYIO pac-
KPBIBAIOTCS HALMOHAaAbHbIE O0cOGeHHOCTM Mupononumanus (Aaumarosa B., Aanmaosa I,
2014: 129).

Dpaszeorornyeckne epvrnnpl (PE) ¢ KyAnHApHBIM KOMIOHEHTOM MOSKHO pacCMaTpu-
BaTh KaK Pa3HOBMAHOCTb IMPLIECTBEHHBIX 06Pa30B, TECHO B3aMMOCBA3aHHBIX C 06pa3oM
TeAa, EHTPAABHOTO B HOMEHKAATYPe KapHaBaABHBIX 06Pa30B B TEOPHI CMEXOBOJ KYABTY-
pst CpeaneBekosbs M. M. baxtuna.

Ccepoit ux 6bITOBaHNA B CPEAHEBEKOBOJ AMTEpAType ABAAIOTCSA KapHABaAU30BAHHbIE
SKaHpPbI, KOTOPbIe 00AAAIOT PAAOM CXOAHBIX ¥ OTAMYMTEABHBIX XaPAKTEPUCTUK B AHTANI-
CKOJ 1 (DPaHI[y3CKON ANTEPATYPE.

“KYAMHAPHBIE” QPASEOAOI'M3MbI KAK PASHOBUAHOCTD
IMPIIECTBEHHbBIX OFPA30B CPEAHEBEKOBOJ KAPHABAABHOM KYABTYPBI

B HeApax KapHaBaABHONM CMEXOBON MOAEAM, NPMHAAAEKALIEH K CIEKTPY MUPOBO3-
3pedeckux MOAEAel, BO3HMKAIOUMX B pe3yAbTaTe AENCTBNUS HEPAaBHOBECHOCTH CpeAHe-
BEKOBOI! eBpomeiickoi KyAbTypbl (Moskeitko, 2000: 25; cp.: Soulnier, 1965: XXXIX, Doctor,
1994: 25), nosBAsSeTCA MMIYABC, KOTOPBIA CTUMYAMPYET (POPMUPOBAHNE HOBBIX AMTEPA-
TYPHBIX KapHaBaAM30BaHHBIX JKaHPOB. VX 06pa3Has cyucrema BbICTpauBaeTcs B «He3aBep-
IIEHHOM HACTOAIIEM», 30He «(aMUABIPHOTO KOHTAKTa aBTOPA ¥ PELUIMEHTa B IAAHE Na-
POAMPOBAHMSA TPAAULMOHHBIX, AOTMATUYECKU Cepbe3HbIX >KaHPoB» (Amurpues, Corues,
2005: 45).

Kanp $ababo, Kak npuMep KapHABAAM3OBAHHOTO KAHPA, IPEACTABAEH B aHTAMICKOM
anreparype npororom k ‘The Wyf of Bath’s Tale’ («Pacckas Barckoit Trkaunxn») B moame
‘The Canterbury Tales’ («Kenrep6epuitckne pacckassi», 1995) Ax. Hocepa.

Kak oTmeuaercs B psiae MCCAEAOBAHMIL, TEKCT MOIMbI 3001AYeT pasHoro poaa OE, mo-
caosunamu u norosopkamu (Dragstra, 1991: 20). OE, o6pa3susie ocHOBaHMSI KOTOPBIX CAe-
AYET UCKaTh B KYAMHAPHOI TEMATHIECKOI IAOCKOCTH, TECHBIM 06Pa30M CBS3aHBI C MMpIIe-
CTBEHHBIMY 06pa3aMi, BAXKHBIMY B TEOPUM KAPHABAABHOTO MUPOBO33PEHNSL.
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Oco6oe mecto B aroit rpymnne OF 3annmaror 616Aen3Mbl, KOTOpbIE IO TOMELIEHNN UX
B HOBBIJ KOHTEKCT IIOABEPTAIOTCS NePEOCMBICACHNIO, HAACAAIOTCA (DYHKIMAMY, He CBOMCT-
BEHHBIM) OPUIVMHAABHBIM, COOOPAa3HO 3aKOHAM M 06pa3aM I'DOTECKHOTO peainsma. Tem,
KaK mpeAcTaBasiercs, 06ycroBaeHo Haandne OF ractpoHoMmdeckoro Kkpyra, peMuHUCIIEH-
LI 1 AAAIO3MIL, B COCTaB KOTOPBIX BXOAUT KOMIIOHEHT “bread” (xAe6), moposkaamomee psaa
accouyanuii ¢ 6uOAEMCKIMY IPUTIAMH, TOAYYAIOWMMI MHOE MCTOAKOBAHME B KOHTEKCTE
IIO9MBI:

I nil anvye no virginitee;
Lat hem, be breed of pured whete-seed,
And lat us wyves hoten barly-breed;
And yet barly-breed, Mark telle can...!
(Chaucer, 1995: 294).

IutypyeMblii TEKCTOBBII OTPHIBOK IIPEACTABASET CO60I hparmMeHT MOHOAOTA Traumxy,
TepOVHM TIOIMbI, MHTEPIIPETUPYEMBII COTAACHO TPAAUIIMY KaK IIOAEMIUKA C aBTOPUTETHBIMH
TEeKCTaM, B AAdHHOM cAydae — Casennsim [Incannem.

[Tocpeactsom meradopuieckoro obpasosauusi breed of pured whete-seed nopep-
KVMBAeTCS 0CO6ast [EHHOCTh, NPUAABAEMAS B XPUCTHAHCKON KYABTYPE AApy HENOPOYHO-
cryt. CoraacHO AOKYyMeHTaAbHBIM AAHHBIM, XA€0 U3 MIIEHNIHO MYKY ObIA B CPEAHEBEKOBOIL
AHrany, Kak u B KOHTMHEHTAABHON 4acTy EBPOIBI, AOCTYIHBIM KPYTY M30PaHHBIX AEAU-
KaTeCcoM.

[TosiBAeHNME aHTOHMMIIHOTO BbIpaskeHus hoten barly-breed 06ycAoBAEHO CaMuM mOAe-
MIYECKVMM XapakTepOM aHaAU3UPYEMOTO OTPbIBKA, B KOTOPOM M3AaraloTCs B3TASAbI Tepo-
VHY Ha CaMBblif MHCTUTYT 6paka, pOAb, OTBOAMMYIO B HEM JKEHIINHE, €€ IOAOKEHME B COBpe-
MEHHOM e} COIMyMe.

CruAncTHYIECKUE IPHEMbI, IPEACTABAEHHbIE B AAHHOM TEKCTOBOM (parmMeHTe, He Orpa-
HIYMBAIOTCSA TPYIIION AeKCHIECKOI IPUPOABL, IOTOMY €TI0 MOKHO PacCMaTpuBaTh KaK CTH-
AncTndeckoe crymenne (Askanaskakosa, 1983: 57).

3BeHbs Lienyu METOHUMMKO-MeTahOpUIeCKuX IpupanjeHnit, IOAyIaeMbIX CAOBOM bread,
COEAMHEHBI IOAVCUHACTOHOM, BEAYLIMM IPUHIUIIOM OPTaHU3aLMM KAHOHNYECKOTO TEKCTa,
9TO BO3MOKHO MHTEPIPETHPOBATH KaK CBOETO POAA CUHTAKCHYECKUI aHAAOT aAAIO3MNH,
¥ YBEHYMBAIOTCS COOCTBEHHO HETOYHOI aAAIO3Mel Ha MoBecTByeMble B Bubann dyaecHble
AESTHUSL.

HemaaoBaskHasi poAb IPMHAAAEKHUT TakKe 3a(MKCUPOBAHHBIM B TekcTe moambl OE
C AOKaABHOM 3THNYECKON OKPacKoit:

The becoun was not for hem, I trowe,
That som men han 7% Essex at Dunmowe?
(Chaucer, 1995: 296;
kypcus moit. — fO. B.).

Vnomuuaemsiit B Tekcre Aenmayckuit okopok — npumep OF, snavenne koropoit uu-
TEePIpPETUPYETCS KaK «HAarpapa CympysKecKOl YeTe, KMBYIElH B Mupe u coraacuns. [Ipo-
JICXOJXKAEHME JTOTO q)pa3eOAOI‘I/I3M3. B COOTBETCTBUU C AOKyMeHTaABHbIMI/I CBUAETEAD-
cTBaMyu 0053aHO HEKOTAA CymecTBoBaBmeMy B AeHmay, rpadcrse Dcceke, 06BN BbI-
AaBaTh CYIpyraM, AOATOe BpeMs AaAMBUIMM B Gpake, HAarpaAy B Bupe okopoka (Kamkum,
1988: 548).
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OraeabHYIO IpyIny 06pa3HbIX BbIPasKEHMII COCTABASIOT BbIPASKEHUS, B COCTAB KOTOPBIX
BXOAAT Ha3BaHMSA KPENKMX HAINTKOB:

“Abyde!” quod she, my tale is not bigonne;
Nay, thou shalt drinken of another tonne
Er that I go, shal savoure wors than ale.
And whan that I have told thee borth my tale
Of triboulacion in marriage,
Of which I am expert in al myn age,
This to seyn, my-self, have been the whippe; —
Than maystow chese whether thou wolt sippe
Of thilke tonne that I shal abroche3
(Chaucer, 1995: 295).

AanHblit pparMeHT TeMaTUYECKU CBA3AH C IPOAHAAMZUPOBAHHBIM BbIIIE — B HEM TIPEA-
CTaBAEH HOBBI BUTOK PacCy>KA€HMII TepOMHM O CEMEeNHOM KU3HMY, IPeACTaloNell B MHOM
acmekTe — MOAHOM mpucymux et Taror. Tem o6ycaoBamBaeTcsi o6pas3HOe OCHOBaHME
savoure wors than ale — roppruit BKyc HanuTka. Bredataenne o noacreperamomyx B Gpake
CAOKHOCTSX YCUAMBAETCA NyTeM KOHTEKCTYaAbHOM KOPPEKTUPOBKI.

OrTa 4acTh MOHOAOTA I'ePOVHY 3aBepliaeTCs YIOMUHAHMEM ellle OAHOTO HallMTKa — wyn
(BMHO), 06513aTEABHOTO HAEMEHTA 3aCTOABS, KOTOPBIN B AHTUYHON KYABTYPE CUMTAACS Ad-
pom 60roB, HEOTHEMAEMBIM KOMIIOHEHTOM (p1A0CODCKMX COpoB U Anckyccuit. Cror —
MECTO He TOABKO YBECEAUTEABHBIX OeCeA, HO TaKKe 6eceA APYrOTO COAEPIKAHUs, YTO CO-
CTaBASIET ABYHAIIPABAEHHOCTh 06pa3a, XapaKTePHOTO OAHOBPEMEHHO AASI HAPOAHOM ¥ XpH-
CTMAHCKOM KYABTYPBI: YBeCeAeHVe — HaCTaBAEHME.

Now sires, now wol I telle forth my tale
As ever mote I drinken wyn or ale?
(Chaucer, 1995: 296).

AHnarornyHbIMM puMepaMy MeTapOPUIECKOTO MEPEOCMBICAEHNST U300MAYET TEKCTO-
BbIi MaTeprmaa mpomsseAenus «laprantioa u Ilanrarpioars» @. Pabae, mocayskusure-
ro CBOero poaa (pyHAAMeHTOM OaxXTMHMAHCKON KOHIENIMM KapHABAABHOTO MMPOBO3-
3peHNsL.

Tax, oAMH 13 mepcoHaskell, yuacTHUK «beceapl Bo xMeAalo», Ha3biBaemoit M. M. baxtu-
HBIM «KapHaBaAbHBIM CHMIIOCHOHOM », IpousHocut: «Je laverois volontiers les tripes de ce
veau que j’ay ce matin habill?»¢ (Baxtun, 2015: 292). Bopasxenue «habiller le veau» —
npoeCcCHOHAABHBIN TEPMUH CO 3HAYEHMEM «PAa3AEABIBATH TYILY », Chepa NPUMEHEHNUS KO-
TOPOTO AOBOABHO Y3Ka U OTPAHNYMBAETCS PEYBIO MICHUKOB M TEKCTAMY KYAMHAPHBIX KHUT.
BcaeacTBue BeTpanBaHus B CTPYKTYPY XYAOKECTBEHHOTO I[EAOTO cpepa IPUMEHEHNs ITO
OE 3HaunTeAbHO pacmupsIeTCsi, a BMECTE C 9TUM IIOAYYAeT paciuupenue 1 Habop «oGepTo-
HOB CMBICA@», BO3ZHMKAWIMX B pe3yAbTaTe MeTadOpPMIeCKOTO MEePEOCMbICAEHUS Kak
«ABOMCTBEHHOCT » OTPa>kaeMoi TeKCTOM peaAbHOM AeMCTBUTEABHOCTY COTAACHO IIPUHIIN-
ny a 'envers (o6paTHOCTH, KOAECA) — OCHOBHOTO IPMHIMIIA KAPHABAABHOTO MYPOBOCIIPH-
atus. Anaansupyemas OF, coxpanss MCXOAHOE OPUTHHAABHOE TEPMUHOAOTHYECKOE 3HA-
YeHme, AeMOHCTPHPYET ABYHANPABAEHHOCTb, GYAY4HM HCIIOAB30BAHHOM KaK AASL 0603HAYE-
HUSL CAMOTO IIePCOHAKa, OAEBIIETOCSA YTPOM 6e3 MOCTOPOHHEN MOMOLIHM, TaK U TEAEHKA,
KOTOPOTO IMEPEeA TeM OCBESKEBAAN U BBIIOTPOUIMAK (TaM 3Ke).
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B npuBeaeHHOM mpuMepe HaAMdecTByeT BbipaskeHne «laver les tripes» (mpomsITh yTpO-
0y, BHYTPEHHOCTH), TAK)KE MHTEPIPETUPYEMOE CKBO3b IPU3MY KyArHApHOTro KoAa. Homu-
HaTUBHBII KOMIOHeHT «les tripes» (TpeGyxa, BHYTpeHHOCTH, YyTP0Oa), BXOAUT B COCTAB
mHoTOuncAeHHbIX ppanny3sckux OF. Takosa, nanpumep, OF sac a tripes ¢ npocTopeyHsim
3HavenveM «6pioxo» (Opannyscko-pycckuit ... , 1963: 948), nan6oree 6anskas xk 06pasy
IPOTECKHOTO TeAa.

[TepeocmbicAeHMEe ITOTO BbIpasKEHNS B KaYECTBEHHO HOBOM KOHTEKCTE TaK3Ke POUCXO-
AWT B pe3yAbTaTe AeicTBUS NpuHIuna koaeca. Coo6pa3HO «ABOJICTBEHHOCTH» OTOOpasKa-
€MOTO MMPa 3TO BbIPA’KEHME BBICTYIaeT 0003HAYEHEM YTPOObI IEPCOHAKA, KOTOPYIO OH
HaMepeBaeTCsl OMBITh BUHOM, ¥ OAHOBPEMEHHO YTPOObI TEAEHKA, KOTOPYIO OH HaMEpEBaeT-
Cs 3aIUThH BUHOM.

[TpoaHaAn3MpOBaHHbIM CAYYail UCIOAB30BaHUs BbipaskeHus «laver les tripes» He sBAsi-
eTCSl eAVHCTBEHHBIM ¥ BCTPEYaeTCs B APYTOM KOHTEKCTHOM OKPYKEHMM IIPOU3BEACHWII
mukAa «[apraunrioa n [Tantarpioans »:

«Voulez vous rien mandez a la riviere? Cestuy cy (crakan ¢ Burom) vas laver les tripes»
(He napo Ay Bam mepepats 4T0-An60 Ha PEKY, OH (CTakaH) uAeT MbITh moTpoxa) (baxTus,
2015: 213; mepesoa M. baxtuna. — FO. B.).

B npuBepeHHOJ 1mTaTe BhIpaskeHue les Iripes o6opaunBaeTCs elje OAHMM acCIeKTOM
CBOErO 3HAYEHNS: «HACBITUBIIAACS YTPOOa» M «HACHITHUBIIAS YTPOOA ».

ITo BHMMATEABHOM IPOYTEHNMH B ITOM IIPUMEPE MOSKHO YBUAETH TAKKE AAAIO3UIO HA Ca-
MBI KOHTEKCT €TI0 OABAEHMS, KOTOPbII MMeeT HeOCPEACTBEHHOE OTHOLIEHNE K Ky AMHAP-
HBIM IPUCTPACTHAM IPOCTBIX AIOAEN, HOCUTEAEN ¥ BbIpa3nuTeAell KapHaBaAbHOTO MYPOBO3-
3peHu.

M3nagaabHO CAOBO Jes tripes BHICTYIaAO Kak Ha3BaHye GAIOAA: TIIATEABHBIM 06pa3oM
IPOMbITbIE, TOCOAEHHbIE 1 TYIIEHbIE COTAACHO PELjeNType BHYTPEHHOCTH JKUBOTHOTO. B cu-
AY TOTO YTO BIPOK 3TO KylIaHbe 3aTOTABAMBATH GBIAO HEBO3MOJKHO, TO B AHM y6Os CKOTa
TpeGyXy MmoeAaAr, He COOAIOAAS MepbI, U NPOAABAAK IO CUMBOAMYECKOi neHe (Baxrtuw,
2015: 213).

Caepyer oT™MeTHTb, 4TO 06pa3 yTpoOsl, Hepa3phIBHO CBA3AHHBI ¢ 06Pa30M TeAd, HEOA-
HOKPAaTHO purypupyer u B Apyrux o6pasiax AUTEPaTypbl IPOTECKHOTO PeaAn3Ma, B 4acT-
HOCTY B BUAE AATMHCKOTO aHaAOTa «visceray.

O6pa3 ombiBaeMOit BUHOM YTPOOBI MOAOSKEH B OCHOBY ObITOBaBmEro B anoxy @. Pabae
006bIYast COMPOBOSKAATH BBIUTHIN CTAKAH BYHA CAOBAMM U3 IOKASHHOTO [ICaAMa, 3aBepiia-
IOETOCS CAOBAMM: «OGHOBM MeHsI B yTpoGe mMoeii» (in visceribus meis).

3aaaBasich BOIPOCOM O BasKHOCTH POAY, OTBOAMMOI 06pa3y yTpoObI B POTECKHOM pe-
aauame, M. M. BaxTyt BbITpanBaer CAEAYIOLIYIO apIyMEHTALMOHHYIO [eI0YKY: BHYTPEHHO-
CTY OTOKAECTBASIOTCS C YPEBOM, YTPOGOIL, 4TO, B CBOIO OY€PEAb, TOKAECTBEHHO CaMOIf ye-
AOBEYECKON SKU3HU (TaM 3Ke).

B Tom BuAMTCH CBSI3b C NMPOaHAAM3MPOBAHHBIM paHee 006pPa3oM SUMEHHOTO Xxaeba,
OTOKAECTBASIEMOTO C JKM3HBIO, 3aPOKAAIONIENCS B SKEHCKOM 4YpeBe, B KOHEYHOM MTOTE
C JKU3HBIO.

Bricokas 3naunmocts OF paccmaTpuBaemMoro kpyra o6peraior B Ipou3BeACHMIX Gaa-
3oHa (blazon), Apyroit pa3HOBMAHOCTY IepedHs KapHaBaAM30BAHHBIX JKaHPOB, XapaKkTep-
HBIX AASL @aHAAMBUPYEMOIL AMOXN. B caMOM TepMiyHe TakKe HAXOAUT OTPasKEHME ee OTMe-
YeHHas ABOVICTBEHHOCTb, YTO NPOSBASETCS HE TOABKO B Y3KOJ T'epaAbAMYECKOI CIeIu-
(duKe, HO TakKe B MCIOAB30BAHNUM AAS BbIPasKEHMS OAHOBPEMEHHO XBaAbl i GpaHn. DTO
3HaYeH)e BO3HMKAET YK€ B CTAPODPAHIY3CKMUI MEPUOA Pa3BUTHUS A3bIKA M COXPAHAETCH
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B aroxy @. Pabae ¢ 3ameTHO cTepmmMcsi OTpUIIATEABHBIM KOMIIOHEHTOM, 1O IPOMECTBUN
BPEMEH) COBEPUICHHO YTPauMBAaeMbIM, YTO CyKaeT 3HaYeHMe TepPMMUHA AO TOABKO AMIIb
XBaAbl (Tam xxe: 552).

[Toaararor, YTO 3Ta Pa3HOBMAHOCTh KapHABAaAM30BAaHHOTO JKaHpPa 3apO’KAAeTcs B Ha-
POAHO-PEYEBOI CTUXWM, UCTOYHMKE CTUAMCTHYECKMUX CPEACTB AAA IPEACTaBUTEAEH Ipo-
TpecCUBHOMN AnTepatypsl anoxu. [IposBaerne aToil cTXMN — B ABOMCTBEHHOCTH OIIE€HKI,
(IPOTMBOPEYNBOI IOAHOTE TOHA », MHBIMY CAOBAMI, XBaAbl, 00peTaeT MPOHNYECKOE 3Byda-
HIE M ABYCMBICAEHHBI Xapakrep. Tem 06ycAOBA€HA BO3MOSKHOCTh XBAAUTH TO, YTO IO
IIKaAe MCTUHHBIX [IEHHOCTel moxBase He noAAeskuT. Camblif JkaHp 6Aa30Ha, BHIHECEHHBI
3a paMKy OPUIMAABHON CHCTEMBI OLeHUBAHNS, 06Pa3yeTCst CMHTE30M XBaAbl U Gpani (Tam
xe: 553).

CymHocTs npouecca reHepupoBanus 6Aa30Ha Kak KapHaBaAM30BAHHOTO JKaHPa 3aKAI0-
4aeTCs B 3aKpemAeHny B GOABIIEN MAY MEHBIIEN CTeNeHy pPa3BepPHYTHIX AMNUTETOB aMOyBa-
AEHTHOTO XapakTepa C IPeBaAMPOBAHIEM XYAUTEABHOTO 9AeMeHTa. B cuay crabuabHocTH
XapakTepa TaKOro poAd MUTEThl MOKHO CYMTATh YaCThi0 (POHAA IIOCAOBHUI] ¥ IOTOBOPOK.
HexoTopble #3 HMX BO3HMKAM KaK pe3yAbTaT CylIeCTBOBABIIEN HAPOAHON Tpaaumuy Gaa-
30HM3MPOBATh APYTHUE HALMOHAABHOCTH, Pa3AMYHBIE IPOBYHIINY, TOPOAA, CEAA.

O6bekToM 6Aa30HM3ALUM CTAHOBATCS T€ MAM MHbIE IPUCTPACTUSA B 00AACTH KYAMHA-
puHM, TaCTPOHOMMYECKIE TPEATIOYTEHNUST U MPUBBIYKY OTAEABHBIX HAIOHAABHOCTEN, YTO
AQeT OCHOBaHNME AAS BBIAGAGHMSA MM OTAEABHOTO CErMEHTA B MMPLIECTBEHHO-0OPa3HOM
IPOCTPAHCTBE.

[Tprmepom 6Aa30HM3ALNY MOKHO CINTATh IPHUICHIBAEMYIO aHTANYaHAM (DpaHIy3amu
HEYMEPEHHOCTh B YIOTPeOAEHMM KPENKUX HALUTKOB, 3aKpemAeHHYI0 B 6aasoue «Sauol
comme un Anglais» (mpsiHBIA, KaK aHTAMYAHMH), XapPAKTEPU3YEMOM YCTONIMBOCTHIO,
dukcupyemom B mpoussepernsx @. Pabre. CoraacHO AOKYMEHTAaABHBIM CBMAETEABCT-
BaM, MMEHHO 3Ta YepTa CTAHOBUTCHA AOMMHUPYIOL[EN B XapaKTePUCTHKE MOAAAHHBIX aHT-
AMIICKOTO KOPOAEBCTBA B BOCIPHMATHUY OAAAHHBIX (DPAHITY3CKOJ KOPOHBI, YTO MOATBEPK-
Aaercs Beipakenvem «Li mieldre buveor in Engleterre», sadmurcupoBanusim B ApeBHeli-
wem c6opuuke XIII B. B ocHOBe 3TMMOAOIMM 3TOTO BBIPASKEHNS IPOCMATPUBAETCS CBA3b
C TOAPa3yMeBaeMOil IPUYMHOMN, AEKCHUECKMMN eAMHMIaMu wyn u ale, aHaAM3mpyemsi-
M BBIIIE.

3AKAFOYEHIE

[TpoaeraHHBI! aHAAN3 TO3BOASET IPUITH K 3aKkAl0deHnio, 4T0 OF ¢ kyAnHapHBIM KOM-
IIOHEHTOM, 06pa3ys BasKHYIO 4acTb CMMOOAAPHS KaPHABAABHOM CPEAHEBEKOBO KYABTY-
pBI, HECYT Ha cebe OTIIeYaTOK CBOVICTBEHHO €1 ABOMCTBEHHOCTH. 3apPOKAAACH B €€ HeApaXx,
OF kaxk B aHrAMifCKOM, Tak u (PaHEY3CKOM si3blke GOPMUPYIOTCSH COOOPAa3HO OCHOBOIIO-
AaramujeMy IPMHIMIY KOAeca, 9TO ONpeAeAseT MX aMOMBAaAeHTHbIA xapaktep. B cmay
Apesrocty npoucxoxxaenns OF srtoro cumborapHOro cermenTa 00beAMHSIOTCS 06UIHOC-
THIO COCTABASIIOUMX VX KOMIOHEHTOB, 0003HAYAIOMMX OCHOBHbIE IIPOAYKTBHI 13 PaLyiOHa
JeAOBeKa.

B aHramiickom f3bIKe, KaK IOKa3bIBaeT aHaAK3, BeAUK YAeAbHbI Bec OF ¢ kyAnnapHbIM
KOMIIOHEHTOM bread, 4TO IOPOSKAAET aCCOLMATHUBHBIN PAA ¢ GMOAENICKUMYU IPUTIAMY, KO-
TOpBIe NMOAYYalOT NPMHIMINAABHO HOBOE, IAPOAMIHOE NEePeOCMBICAEHNE B XYAOXKECT-
BEHHOM IL}eAOM, B TO BpeMs Kak BO (paHI[y3CKOI XyAOKeCTBEHHOM IPO3e IPpyUMepPbl TAKOTO
poAa orcyrcrByoT. Toukol nepecedenyss GPUTAHCKOTO ¥ POMAHCKOTO MMPOBOCIPHUATHS
asasercs rpynna OF ¢ komnonentom wyn. B paasueitmem OF ¢ kyAnHapHBIM KOMIOHEH-
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TOM [OABEPTAIOTCS HE TOABKO STHUYECKOI [ePEOLieHKe, HO, OYAYIM YacThbi0 (hpa3eororu-
9eCKOT0 (POHAQ, BBICTYNAIOT MCTOYHMKOM CTUAMUCTUYECKUX VICKAHUIM NMPOTPECCUBHBIX Aed-
TeAeit AuTepatypsl cBoero Bpemenu. [lomaaas B cTpykTypy XyAoskecTBeHHOTO Tekcra, OF
C KyAMHAaPHBIM KOMIIOHEHTOM IIpeTepIeBaloT NOCAEAYIONee IePeOCMbICACHNE M IOAYIAIOT
IpyupameHns 3Ha4eHns, CONAaCHO 3aKOHAM KapHaBaAM30BAHHBIX JKaHPOB, TaKXKe SBASTIO-
MUXCS NOPOKAEHMEM KapHABaABHON CMeX0BOM KyAbTYpbl CpeAHeBEeKOBbA.

IIPUMEYAHN A

1 9 ne sxeraio ABCTBEHHOCTD XyAI/ITb,/ C nuennynbM XAe60M AEBY 5 CpaBHI/ITL/ Xoreaa 651,
a JKeH ¢ rumeHHbIM xAe60M. Ho ¥ sumens pacteT moa Tem xe ne6om. / Anoctor Mapk B Esanreane
Beman (Yocep, 1988: 284; nep. V. Kamkuua).

2 Asumayckuit OKOPOK He uM 6bIA cysKeH (Tam xe: 285).

3 TTocroit-ka, Mot pacckas elje He naar. / Ero yCABIIAB, 3amoems uHave. / B Toit 6ouke orop-
yee GyAeT aAb, / Uem Bce, 4TO pacckasana s aoceab. / Ox, 3HaIO 5, €ABA Ab KTO Aydine suaer / Kakum
6uaom cynpyskectso s3umaer / Csow Haroru, — s cama ToT 6ud. / VI mocoseryiics, / motom pemai-
cst/ Hpury6uts por. Y ysx 3aTem He Kaiics, / 9To 3Ab cynpyskecTsa He 60AbHO cAapoK; / [Ipumepsr
IpUBEAY £, Kak OH rapok (tam xe: 284).

4 Tak mycts 661 mpukAtounaack / Co MHOI HamacTh, mycTh 3As u Buna / He muth MHe 6oAblme,
€CAM He CIIOAHA (TaM ke: 284).

5 PutyaAu3upoBaHHBIM MMPIIECTBOM, COMPOBOKAABIIMMCS GYHBIM BECEAbEM.

6 «51 0XOTHO IPOMOIO YTPOGY 3TOTO TEAECHKE, KOTOPOTO OAeBaA yTpom» (nepesoa Ham. — FO. B.).
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PHRASEOLOGICAL UNITS WITH CULINARY COMPONENT IN THE SYMBOLARIUM
OF THE MEDIEVAL CARNIVAL CULTURE
Yu. P. VYSHENSKAYA
HERZEN STATE PEDAGOGICAL UNIVERSITY OF RUSSIA

The study is conducted within the framework of the contrastive approach and deals with the issue
of the imagery of phraseological units. The contrastive nature of the research implies identification
and description of selection principles of descriptive phraseological bases as indirect evidence of the
link between units of this nature and culture worldview of a nation. The author proposes a compari-
son-and-collation analysis of the functioning of the above mentioned types phraseological units in the
works of carnivalised literary genres of English and French literature in the late Middle Ages and early
Renaissance. This enables the author to compare and contrast culture worldview in British and Roman
variations.

The worldview type is reflected in the medieval culture symbolarium characterized by variability,
which is stipulated by the changeability of the forms of cognition in a culture society at a certain stage
of its development, and represented in texts generated by culture.

The cultural significance of phraseological units in the source text has a far greater cultural rele-
vance in the synchronically considered text. This triggers attention to the interpretation of the course
of semantic changes which phraseological units are exposed to.

Phraseological units with a culinary component play an important role in the symbolarium of
medieval carnival culture. This group forms a peculiar culinary code as a type of culture code; a prism
which reveals national features of world cognition.

Keywords: carnivalised literary genres; contrastive direction; creative potential; culinary code;
world-view pattern; parody; phraseological unit; Middle Ages
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